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 ІІ МІЖНАРОДНА НАУКОВО-ПРАКТИЧНА КОНФЕРЕНЦІЯ

СУСПІЛЬСТВО, ЕКОНОМІКА ТА ЕКОНОМІЧНА НАУКА В ХХІ СТОЛІТТІ

 21-22 квітня 2017 року, м. Київ, Україна

До участі запрошуються:
викладачі ВНЗ, науковці науково-дослідних установ, докторанти, аспіранти, представники органів державної влади та місцевого самоврядування, громадських організацій, підприємств та інших установ.
Місце проведення: ДВНЗ «Київський національний економічний університет імені Вадима Гетьмана», м. Київ, проспект Перемоги, 54/1

Наукові напрямки роботи конференції:
· проблеми методології  сучасної економічної науки 

· світова економічна криза і наукова рефлексія у ХХІ ст. 

· синергетична природа міждисциплінарного підходу до забезпечення якості теоретичних досліджень сучасної економічної науки

· глобальна політична економія

· резистентність соціально-політичного та екологічного середовища в теоріях сталого розвитку

· громадянське суспільство і соціальна відповідальність: проблеми розвитку підприємництва

· вища освіта в системі факторів економічного розвитку

Робочі мови конференції: українська, англійська, російська.
Орієнтовна програма

21 квітня 2017 р. реєстрація учасників, урочисте відкриття, пленарне засідання, обід, секційні засідання, підбиття підсумків, вечірня культурна програма
22 квітня 2017 р. екскурсійна програма, вільний час, від’їзд учасників
Подання документів для участі в конференції :
До 07 лютого 2017 р. – надіслати статтю (у темі листа вказати «Стаття в журнал»)
До 21 березня 2017 р. - надіслати заявку на участь в конференції та тези доповідей
До 10 квітня 2017 р. - надіслати скановану копію квитанції про оплату організаційного внеску. Заявку, тези доповіді, статтю, а також копію квитанції про оплату необхідно надіслати на електронну адресу організаційного комітету: kpeof@kneu.edu.ua
Організаційний внесок:
 Участь у конференції (250 грн.): виготовлення і розсилка запрошень, друк програми конференції, публікація тез окремим збірником (один авторський примірник), виготовлення сертифікатів про участь у конференції, роздаткові та інформаційні матеріали
Додатковий примірник  збірника матеріалів (60 грн.) оплачується додатково
Рахунок на оплату організаційного внеску буде надіслано після отримання заявки на участь у конференції та прийняття тез до друку
Публікація статті в міжнародному журналі оплачується додатково.

Контактні особи:
Хохич Дмитро Григорович,
координатор конференції, к.е.н., доцент кафедри політичної економії

Контактний телефон: +38 097 987 20 63

Журба Тетяна Володимирівна
секретар оргкомітету (реєстрація учасників та публікація матеріалів)
Контактний телефон: +38 095 071 67 18
Адреса оргкомітету:
вул. Мельникова, 81, навчальний корпус КНЕУ № 5,

кафедра політичної економії, к. 311,

Київ, Україна,

телефон: 380 (44) 489-09-50
Email: kpeof@kneu.edu.ua
ЗАЯВКА НА УЧАСТЬ 

у ІІ міжнародній науково-практичній конференції 

«Суспільство, економіка та економічна наука в ХХІ столітті» 
21-22 квітня 2017 року, м. Київ, Україна

	ПІБ автора(ів)


	

	Науковий ступінь, 

учене звання


	

	Місце роботи 

(назва ВНЗ, установи)


	

	Посада


	

	Участь у конференції (обрати):
·  як слухач

·  з доповіддю на пленарному засіданні

·  з доповіддю на секційному засіданні
	

	Контактна адреса в такому форматі:
ПІБ одержувача, 

вулиця, № будинку, № квартири,

місто, індекс, країна


	

	Контактний телефон


	

	E-mail


	

	Потреба в бронюванні готелю (є/немає)
	

	 Назва тез доповіді, що будуть опубліковані у збірнику матеріалів конференції
	

	Кількість додаткових 

екземплярів матеріалів

конференції (якщо є потреба)
	

	Назва статті, що буде опублікована у міжнародному журналі «SCIENTIFIC LETTERS OF ACADEMIC SOCIETY OF MICHAL BALUDANSKY».

	


Публікація матеріалів конференції

До початку роботи конференції планується опублікувати тези доповідей у збірнику матеріалів конференції та наукові статті в міжнародному виданні співорганізатора конференції – Академічного співтовариства Михайла Балудянського (Словаччина) - науковому журналі «SCIENTIFIC LETTERS OF ACADEMIC SOCIETY OF MICHAL BALUDANSKY».
Правила оформлення тез доповідей та умови їх видання:

1. До друку приймаються тези доповіді однією з робочих мов конференції, обсяг яких не перевищує 3-х сторінок, включаючи рисунки, таблиці і список використаних джерел.

2. Тези доповіді повинні бути підготовлені у форматі А4 за допомогою редактора МS Word. Поля - 2 см з усіх сторін. Файл має бути названий прізвищем автора. Сторінки не нумеруються.

3. Побудова тез доповіді наступна (дивіться зразок):

· прізвище та ініціали автора, науковий ступінь, учене звання, установа, місто – шрифт Тіmes New Roman, кегель 14 рt, інтервал 1 у правому верхньому кутку;

- назва тез - великими літерами, шрифт Тіmes New Roman, кегель 14 рt, інтервал 1 по центру;

- тези - шрифт Тіmes New Roman, кегель 14 рt, інтервал 1,5, відступ 1,25 см.;

- список використаних джерел – шрифт Тіmes New Roman, кегель 14 рt, інтервал - 1,5.

4. Для назв таблиць, підпису рисунків використовувати шрифт Тіmes New Roman, 14 рt, жирний. Всі рисунки повинні бути згруповані як єдиний об'єкт. Формули розташову​вати по центру з нумерацію по правому краю. При наборі формул використовувати редактор формул МS Office. Забороняється використовувати скановані об’єкти!
5. Список використаних джерел наводиться у кінці тексту мовою оригіналу. Використані джерела нумеруються відповідно до порядку згадування у тексті. Посилання на джерело та сторінки у ньому подаються у квадратних дужках за текстом.
6. Право рекомендувати тези доповіді до друку залишається за редакційною колегією.
7. За результатами розгляду тез доповіді буде надіслано Запрошення для участі у конференції та рахунок на сплату організаційного внеску.
Зразок оформлення тез доповіді

	Петренко І. І.
к.е.н., доцент

Запорізький національний університет, м. Київ
ПРОБЛЕМИ МЕТОДОЛОГІЇ СУЧАСНОЇ ЕКОНОМІЧНОЇ НАУКИ

[Текст]

Список використаних джерел
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ПУБЛІКАЦІЯ В ЄВРОПЕЙСЬКОМУ НАУКОВОМУ ЖУРНАЛІ

«SCIENTIFIC LETTERS OF ACADEMIC SOCIETY OF MICHAL BALUDANSKY» (ISSN 1338-9432)
Журнал задуманий засновниками Академічного співтовариства Михайла Балудянського http://asmiba.sk (Словаччина) як друковане видання для обміну знаннями між вченими і фахівцями університетів різних країн. 
Березневий (2017 р.) номер журналу буде випущено з нагоди 110-річчя ДВНЗ «Київський національний економічний університет імені Вадима Гетьмана» та проведення                        ІІ міжнародної науково-практичної конференції «Суспільство, економіка і економічна наука в ХХІ столітті», що надасть можливість міжнародній науковій спільноті ознайомитися з науковими надбаннями університету, знайти партнерів для співпраці. 

До публікації статей в журналі запрошуються викладачі, докторанти, аспіранти КНЕУ та інших ВНЗ, науковці науково-дослідних установ.
Правила оформлення статей та умови їх видання:
Статті приймаються насамперед англійськoю мовою, а також українською або російською мовою. Мінімальна кількість сторінок статті: 8 сторінок. За оригінальність, науковий рівень і формальну сторону статті відповідає її автор. Рішення про публікації статті приймає редакційна рада.
Статті приймаються тільки в електроннi версії. Формат тексту: Word for Windows, розмір шрифту 14 (тип - Times New Roman), інтервал мiж рядками 1,5. Формат сторінки: А4 (210x297 мм). Поля: зверху, знизу, праворуч і ліворуч 25 мм. Названня файлов  латинскими літерами!

Названя статті великими літерами, шрифт - жирний, вирівнювання по центру.
Прізвище та ім'я автора (авторів), шрифт - жирний, вирівнювання по центру.
Анотація та ключові слова на англійській, українській мові є невіддільною частиною статті (шрифт - курсив).
Текст статті рекомендуємо ділити на розділи. Назва розділів нумерувати, писати жирним шрифтом і вирівнювати на лівий край. Необхідно дотримуватися наступне:

- вирівнювати блок,

- початок нового абзацу 5 мм,
- сторінки без нумерації,

- не допускається перенос слів вручну,

- в тексті не допускається використання виносок (як внизу сторінки, так і в кінці статті),

- внутрітекстовi посилання наводяться у квадратних дужках, де вказується прізвище автора, рік видання статті або  книги і, якщо наводиться цитата, то сторінка або діапазон сторінок, наприклад [Tymchenko, 2006, p.176].
Рисунки і таблиці нумерувати і посилатися на них у тексті статті. Назви рисунків (Рис.1 :) або таблиць (Таб.1 :) жирним курсивом, розмір шрифту 14, вирівняти на лівий край. Номери і назва рисунків вказуються під рисунками, назви і номери таблиць - над таблицями. Внизу під графами і таблицями на правій стороні необхідно привести їх джерело. Таблиці, рисунки, формули, графи не повинні виходити за межі вказаних полів. Рисунки та графи повинні бути зрозумілі в чорно-білому зображенні.
Формули нумерувати. Номер формули в круглих дужках вирівнювати на правий край. Номер в тій же срочк і як і формула.
Українською мовою  рекомендується приблизно така схема подання наукової статті в журналі:

Блок 1 - українською мовою:

- Назва статті,

- Автор (и),

- Анотація і ключові слова.
Блок 2 - інформація Блоку 1 в латиниці (транслітерація і переклад відповідних даних) в тій же послідовності як в блоці 1: автори (транслітерація); назва статті, анотація, ключові слова - англійською мовою.
Анотації англійською мовою
Необхідно мати на увазі, що анотації англійською мовою в українськомовному виданні є для іноземних вчених і фахівців основним і, як правило, єдиним джерелом інформації про зміст статті і викладених в ній результатах досліджень. Зарубіжні фахівці з анотації оцінюють публікацію, визначають свій інтерес до роботи автора, можуть використовувати її у своїй публікації і зробити на неї посилання, відкрити дискусію з автором, запросити повний текст і т.д.

Анотація англійською мовою (250 - 300 слів) на українськомовну статтю за обсягом може бути більше анотації українською мовою, так як за українськомовною анотацією йде повний текст на цій же мові. Анотації використовуються в інформаційних, у тому числі автоматизованих, системах для пошуку документів та інформації.

Якщо статтю англійською мовою, тоді в схемі подання статті Блок 1 буде англійською мовою а Блок 2 - українською мовою. Блок 4 - не буде.
Блок 3 - повний текст статті українською мовою.
Блок 4 - список літератури з українськомовними посиланнями українською мовою. Стандарт подання посилань в цьому блоці для міжнародних ДБ не має значення (як правило, це відповідний державний стандарт). Привести, по можливості, чим більше використаних джерел!

Блок 5 - Список літератури з українськомовними та іншими посиланнями в латиниці, номер джерела приводити, і в статті, і в списку літератури, в квадратних дужках. Назва списку літератури має бути англійською мовою: REFERENCES, але ні в якому разі не транслітерованим: SPISOK LITERATURY.
Блок 6 - Біографія автора (авторів) англійською мовою  У біографії привести:

- прізвище та ім'я (в одній з раніше прийнятих международних сістем транслітерації),

- академічні та наукові звання,

- повна перекладно офіційно прийнята назва організації (не приводити подрозделенія в організації, як

  напр. кафедри, лабораторії, і т.п.),

- юридична адреса організації (як мінімум місто і країна),

- особистий е-майл,

- займані посади в даний час, 
- членство в наукових і професійних організаціях,

- рік закінчення університету з назвою університету,

- професійна орієнтація (спеціальність),

- 2-3 найзначніші публікації.

В окремому файлі фотографія автора (авторів) у форматі jpg, 300dpi, розмір не менше 70х60 мм.  Заповнити:
- name: ……………………………………………………………………………………………….

- academic titles: ……………………………………………………………………………………..

- full Transferable officially recognized by the organization: ……………………………………..

- the legal address of the organization (at least city and country): …………………………………
- a personal e-mail: …………………………………………………………………………………..

- actual professional or academic position (function and workplace):…………………………….

- membership in the most important professional or academic institutions: ……………………..

- where and when he / she graduated: ………………………………………………………………

- professional orientation or specialization: …………………………………………………………

- the most relevant publication outputs: ……………………………………………………………..
Статтю слід надіслати до 07 лютого 2017 р. на електронну адресу оргкомітету конференції: kpeof@kneu.edu.ua  (в темі листа вказати «Стаття в журнал»). Вартість нормосторінки – 2,5 євро. Мінімальний обсяг статті – 8 сторінок. Оплата здійснюється після прийняття статті до друку, про що автор буде повідомлений особисто. 
ДОДАТОК 1

ПРАВИЛА ДЛЯ ПРИСТАТЕЙНЫХ СПИСКОВ ЛИТЕРАТУРЫ НА ЛАТИНИЦЕ 
Самое трудоемкое и сложное – представить украинско или русскоязычные источники на латинице, но можно упростить: 

- список литературы (References) в романском алфавите является полным аналогом списка литературы с источниками на украинском (или русском) языке, 

- применяется одна из принятых систем транслитерации для фамилий авторов и названий источников,
- авторы, по возможности,  указываются все,

- заглавия статей в журналах и сборниках не являются обязательными данными для анализа цитирования, поэтому их можно опускать, 

- если приводить заглавие статьи, то надо либо включать только перевод, либо транслитерацию и перевод, 
- переводить обозначения выходных данных на английский язык – город (для книжных изданий), том (vol.), номер (no.), страницы (pp., p.), или использовать стандарт, где эти обозначения опускаются,
- упрощать ссылки, давая минимум информации, например, для книг - не загромождать ссылки не нужной информацией («sb. statey», «2 izd.» и т.п.) – авторы, название, место издания, год издания, страницы

Ниже приведены примеры ссылок на публикации на русском языке в соответствии с выше описанным.
Статьи из журналов:
Zagurenko A.G., Korotovskikh V.A., Kolesnikov A.A., Timonov A.V., Kardymon D.V. Techno-economic optimization of the design of hydraulic fracturing [Tekhnikoekonomicheskaya optimizatsiya dizaina gidrorazryva plasta]. Neftyanoe khozyaistvo – OilIndustry, 2008, no.11, pp. 54-57.

Этот вариант не совпадает полностью с описанными выше зарубежными стандартами, но вполне приемлем: в нем выделяется курсивом название источника, указываются последовательно выходные данные статьи (год, номер, страницы) с английскими обозначениями номера и страниц. Эта ссылка понятна и потеряна не будет. В ней дается вариант с переводом и транслитерацией заглавия статьи. Это наиболее полный вариант описания. 
В то же время это описание можно сократить таким образом:
Zagurenko A.G., Korotovskikh V.A., Kolesnikov A.A., Timonov A.V., Kardymon D.V. Neftyanoe khozyaistvo – Oil Industry, 2008, no.11, pp. 54-57.

Такая ссылка позволяет проводить анализ по авторам и названию журнала, что и является ее главной целью.
Нежелательно такое представление ссылки:
Zagurenko A.G., Korotovskikh V.A., Kolesnikov A.A., Timonov A.V., Kardymon D.V. Tekhniko-ekonomicheskaya optimizatsiya dizaina gidrorazryva plasta. Neftyanoe khozyaistvo – Oil Industry, 2008, no.11, pp. 54-57.

В зарубежной БД простая транслитерация заглавия статьи без ее перевода не имеет смысла.
Материалы конференций:
Usmanov T.S., Gusmanov A.A., Mullagalin I.Z., Muhametshina R.Ju., Chervyakova A.N., Sveshnikov A.V. Features of the design of field development with the use of hydraulic fracturing [Osobennosti proektirovaniya razrabotki mestorozhdeniy s primeneniem gidrorazryva plasta]. Trudy 6 Mezhdunarodnogo Simpoziuma “Novye resursosberegayushchie tekhnologii nedropol'zovaniya i povysheniya neftegazootdachi” (Proc. 6th Int. Technol. Symp. “New energy saving subsoil technologies and the increasing of the oil and gas impact”). Moscow, 2007, pp.267-272.

Главное в описаниях конференций – название конференции на языке оригинала (в транслитерации, если нет ее английского названия), выделенное курсивом. В скобках дается перевод названия на английский язык. Выходные данные (место проведения конференции, место издания, страницы) должны быть представлены на английском языке.
Возможен и такой сокращенный вариант:
Usmanov T.S., Gusmanov A.A., Mullagalin I.Z., Muhametshina R.Ju., Chervyakova A.N., Sveshnikov A.V. Trudy 6 Mezhdunarodnogo Simpoziuma “Novye resursosberegayushchie tekhnologii nedropol'zovaniya i povysheniya neftegazootdachi” (Proc. 6th Int. Technol. Symp. “New energy saving subsoil technologies and the increasing of the oil and gas impact”). Moscow, 2007, pp. 267-272.

Такой вариант также позволяет идентифицировать публикацию ее авторов. В переводных журналах ссылки на публикации в материалах конференций даются либо вообще без их заглавий докладов, либо приводится только их перевод.
Книги (монографии, сборники, материалы конференций в целом):
Kanevskaya R.D. Matematicheskoe modelirovanie gidrodinamicheskikh protsessov razrabotki mestorozhdenii uglevodorodov (Mathematical modeling of hydrodynamic processes of hydrocarbon deposit development). Izhevsk, 2002. 140 p.

Latyshev, V.N., Tribologiya rezaniya. Kn. 1: Friktsionnye protsessy pri rezanie metallov (Tribology of Cutting, Vol. 1: Frictional Processes in Metal Cutting), Ivanovo: Ivanovskii Gos. Univ., 2009.

Belousov, A.I., Bobrik, P.I., Rakhman_Zade, A.Z. Teplovye yavleniya i obrabatyvaemost’ rezaniem aviatsionnykh materialov. Tr. MATI (Thermal Phenomena and the Ease of Cutting of Aviation Materials: Proceedings of Moscow Aviation Engineering Institute), Moscow: Mashinostroenie, 1966, no. 64.
Последняя ссылка является не полной. Из нее непонятно, описывается ли книга в целом (монография), выпущенная в серии трудов института, или это статья (в описании без заглавия статьи). Недостает в этом случае указания страниц. Если монография, тогда указывается, сколько всего страниц (235 p.), если статья – диапазон страниц или одна страница (pp. 220-222). Однако в любом случае эта ссылка в профиле авторов будет учтена.
                                                                Неопубликованный документ:
Latypov A.R., Khasanov M.M., Baikov V.A. and etc. Geologiya i dobycha (NGT GiD). Svidetel'stvo ob ofitsial'noi registratsii programm dlya EVM [Geology and Production (NGTGiD). The Certificate on official registration of the computer program]. No. 2004611198, 2004.
В этом описании использован неудачный вариант стандарта – перечислены не все авторы (“and etc.”). Авторы, оставшиеся не прописанными в ссылке, в системе цитирования учтены не будут.
Ссылка на Интернет-ресурс:
APA Style (2011), Available at: http://www.apastyle.org/apa-style-help.aspx (accessed 5 February 2011).
Pravila Tsitirovaniya Istochnikov (Rules for the Citing of Sources) Available at: http://www.scribd.com/doc/1034528/ (accessed 7 February 2011)
Как видно из приведенных примеров, чаще всего, название источника, независимо от того, журнал это, монография, сборник статей или название конференции, выделяется курсивом. Дополнительная информация – перевод на английский язык названия источника приводится в квадратных или круглых скобках шрифтом, используемым для всех остальных составляющих описания.                                               
